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La conditionnelle sans wenn et als +
subjonctif 
Corrigé des exercices d’allemand en Terminale

Corrigé : la conditionnelle sans wenn en Terminale

Corrigé de l’exercice 1 : condition, question ou comparaison ?
1 A – 2 B – 3 C – 4 A – 5 B.

Les phrases 1 et 4 sont suivies d’une principale qui commence par un verbe : ce sont des
conditions. Les phrases 2 et 5 se terminent par un point d’interrogation. Enfin, la phrase 3
contient als suivi du verbe wäre : c’est une comparaison irréelle.

Corrigé de l’exercice 2 : supprimer wenn

Hätte ich mehr Zeit, würde ich ein Instrument lernen.1.
Ist das Wetter schön, essen wir draußen.2.
Wärst du früher aufgestanden, hättest du den Zug nicht verpasst.3.
Kennt man die Regeln, macht man weniger Fehler.4.
Sollte es morgen regnen, fällt das Konzert aus.5.

Le verbe conjugué de la subordonnée remonte en tête ; le reste ne bouge pas. On peut aussi
ajouter so ou dann au début de la principale : Ist das Wetter schön, dann essen wir
draußen.

Corrigé de l’exercice 3 : le verbe en tête

Wäre ich reich, würde ich um die Welt reisen.1.
Hätten wir den Bus nicht verpasst, wären wir pünktlich gewesen.2.
Könntest du mir helfen, wäre ich schneller fertig.3.
Wüsste ich seine Nummer, würde ich ihn anrufen.4.
Sollte es morgen schneien, bleibt die Schule geschlossen.5.

Les verbes forts et les modaux prennent souvent un umlaut au subjonctif II : wäre, hätte,
könnte, wüsste. En revanche, sollte n’en prend pas. Dans la phrase 5, la principale reste à
l’indicatif, car l’événement est possible.

Corrigé de l’exercice 4 : de als ob à als

Er tut, als wäre er krank.1.
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Sie sieht aus, als hätte sie nicht geschlafen.2.
Es klingt, als würde jemand an die Tür klopfen.3.
Du redest, als wüsstest du alles.4.
Die Stadt wirkt, als wäre sie ausgestorben.5.

Avec als seul, le verbe conjugué vient juste après la conjonction, puis le sujet. Le participe
ou l’infinitif reste à la fin.

Corrigé de l’exercice 5 : simultanéité ou antériorité

Er sieht so müde aus, als hätte er die ganze Nacht gearbeitet.1.
Sie spricht so gut Deutsch, als wäre sie in Berlin aufgewachsen.2.
Der Hund zittert, als hätte er Angst.3.
Paul benimmt sich, als wäre er der Chef.4.
Sie lächelt, als wäre nichts geschehen.5.

Pour l’antériorité, on emploie hätte ou wäre + participe II. Le choix de l’auxiliaire est le
même qu’au parfait : aufwachsen et geschehen se conjuguent avec sein.

Corrigé de l’exercice 6 : corriger les erreurs

Er tut, als wäre er müde. Après als, le verbe vient avant le sujet.1.
Sie tut, als ob sie nichts gewusst hätte. Ou bien : Sie tut, als hätte sie nichts2.
gewusst. On ne mélange pas les deux constructions.
Hätte ich Geld, würde ich ein Auto kaufen. Ou bien : Wenn ich Geld hätte,3.
würde ich ein Auto kaufen. Le verbe en tête remplace wenn.
Sie sieht aus, als hätte sie einen Geist gesehen. Le subjonctif II passé demande4.
le participe II.
Solltest du Hilfe brauchen, ruf mich an! Le verbe s’accorde avec du.5.

Corrigé de l’exercice 7 : traduire en français

Si j’avais su cela plus tôt, j’aurais décidé autrement.1.
Si jamais le train a du retard, j’attendrai à la gare.2.
Il se comporte comme si le monde lui appartenait.3.
La ministre parlait comme si la crise était déjà terminée.4.
S’il pleut, nous restons à la maison.5.

Le verbe en tête se traduit par « si ». Avec sollte, on ajoute « jamais » pour rendre l’idée
d’éventualité. Enfin, als + verbe se traduit par « comme si » suivi de l’imparfait ou du plus-
que-parfait.
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Corrigé de l’exercice 8 : traduire en allemand

Hätte ich ein Auto, würde ich dich abholen.1.
Er tut, als hätte er nichts gehört.2.
Sollten Sie Ihren Schlüssel verlieren, rufen Sie den Hausmeister an.3.
Sie sieht aus, als wäre sie krank.4.
Wären wir früher losgefahren, hätten wir den Zug nicht verpasst.5.

Dans la phrase 5, losfahren se conjugue avec sein : on écrit donc wären … losgefahren.
Dans la phrase 3, le vouvoiement impose Sollten Sie et l’impératif rufen Sie … an.

Corrigé de l’exercice 9 : compréhension de l’oral

Doch wäre das Netz einen Tag lang weg, würden die meisten schnell andere1.
Wege finden. Le verbe wäre remplace wenn.
Sollte es Ihnen einmal passieren, bleiben Sie ruhig. Cela signifie : « Si jamais2.
cela vous arrive un jour, restez calme. »
als könnten sie ohne Handy nicht leben : « comme s’ils ne pouvaient pas vivre3.
sans portable ».
Elle se termine par un point d’interrogation et n’est suivie d’aucune principale : c’est4.
une question.
Il conseille de rester calme et de demander simplement son chemin à quelqu’un.5.

Corrigé de l’exercice 10 : rédiger un commentaire
Exemple de production :

Gäbe es kein Internet, müssten wir wieder Briefe schreiben und Karten lesen.
Viele Jugendliche tun heute so, als könnten sie ohne Netz nicht leben. Dabei
hätten wir ohne Bildschirm mehr Zeit für Freunde und Bücher. Wäre das Netz eine
Woche lang weg, würden wir vielleicht wieder mehr miteinander reden. Sollte es
eines Tages wirklich ausfallen, würde ich zuerst einen langen Spaziergang
machen.

Critères de réussite :

Le texte compte entre 60 et 80 mots et donne un avis clair.
Il contient deux conditionnelles sans wenn, dont une avec sollte.
La comparaison irréelle place le verbe juste après als.
Les formes du subjonctif II sont justes : gäbe, wäre, könnten, würden.

Comment utiliser ce corrigé
D’abord, terminez toute la fiche avant d’ouvrir ce corrigé. Ensuite, classez vos erreurs : place
du verbe, forme du subjonctif ou choix du temps. Par exemple, si vous avez raté les exercices
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4 et 6, relisez la partie du cours sur als ob et als. Enfin, refaites les exercices manqués
quelques jours plus tard, sans regarder les réponses.
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